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ɋɢɧɬɟɡɚɬɨɪ 162
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ɇɚɫɬɪɨɣɤɚ 164
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ȼɢɛɪɚɬɨ 165
ɂɫɤɭɫɫɬɜɨ ɜɥɚɞɟɧɢɹ ɫɦɵɱɤɨɦ 166
ɉɢɰɰɢɤɚɬɨ 166
ȼ ɤɚɤɢɯ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹɯ ɦɨɠɧɨ ɭɫɥɵɲɚɬɶ ɫɤɪɢɩɤɭ 167

ɉɪɨɱɢɟ ɫɬɪɭɧɧɵɟ 167
Ⱥɥɶɬ 167
ȼ ɤɚɤɢɯ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹɯ ɦɨɠɧɨ ɭɫɥɵɲɚɬɶ ɚɥɶɬ 168
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ȼ ɤɚɤɢɯ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹɯ ɦɨɠɧɨ ɭɫɥɵɲɚɬɶ ɜɢɨɥɨɧɱɟɥɶ 169
Ʉɨɧɬɪɚɛɚɫ 170
ȼ ɤɚɤɢɯ ɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹɯ ɦɨɠɧɨ ɭɫɥɵɲɚɬɶ ɤɨɧɬɪɚɛɚɫ 171
Ⱥɪɮɚ 171
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Комплименты книге Классическая

музыка для чайников

Классическая музыка для чайников — лучший способ стать знатоком классической музыки.
Андре Уоттс, пианист

В этой удивительной книге найдется что почитать и новичку, и студенту первого курса кон-
серватории. Жаль, что когда я был начинающим, таких книг еще не было.

Тони Книффен, музыкант симфонического оркестра Индианаполиса
В ней все захватывает — и стройность языка, и доступность изложения, и легкий юмор. Это
классика в прямом смысле слова.

Бари Боулус, большой любитель классической музыки

Комплименты Дэвиду Погу

Несомненные достоинства Пога — умение компетентно и доходчиво излагать материал и
способность заражать слушателя своей увлеченностью.

The New York Times
Дэвид Пог — удивительный учитель. Он увлекает всех.

Гай Тализ, автор бестселлера Honor Thy Father
Добротный юмор. Изящное изложение. Без сучка, без задоринки. Дэвид Пог — это чудо.

Вирджиния Кочанек, Плант Сити, Флорида

Благодаря Погу я теперь провожу за своим компьютером Macintosh многие часы, справляясь
с такими задачами, о которых раньше не смел и мечтать.

Майк Николз, кинорежиссер
Ваша книга Macworld Macintosh Secrets — настоящая сокровищница. Это лучшее, что я чи-
тал! Обстоятельная, веселая, познавательная, она не может наскучить или утомить. Кто еще

так остроумно объяснил бы мне, почему компьютеры Macintosh так называются и откуда
пошли названия разных моделей?

Боб Бендер, специалист по связям с общественностью, Огайо

Комплименты Скотту Спеку

Дирижирует он оркестром или читает лекции, в любом качестве Скотт Спек — замечатель-
ный пропагандист классической музыки. Каждое движение его дирижерской палочки и каж-
дое слово проникнуты страстью к музыке. Его увлеченность в равной степени покоряет слу-
шателей и в концертном зале, и в аудитории.

Дэвид Стайерз, Американская лига симфонических оркестров
Популярность Скотта Спека феноменальна! Его выступления всегда неповторимы и вол-
нующи, они неизменно вызывают горячий отклик у слушателей.

Джон Мак-Алистер, симфонический оркестр Гонолулу
На сцене Скотт Спек — маг и кудесник, его взаимопонимание с оркестром поразительно. В ауди-
тории же он — убедительный оратор, умеющий словом передать слушателям свое яркое ощуще-
ние музыки. Кому, как не ему, и писать книги о классической музыке для начинающих?

Чарльз Калмер, художественный руководитель симфонического оркестра Джексонвилла
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Об авторах

Дэвид Пог — выпускник Йельского университета 1985 года, получив-
ший диплом с отличием по музыке и принятый в “Phi Beta Kappa”
(привилегированное общество студентов и выпускников колледжей и
университетов. — Примеч. пер.). Два сезона он дирижировал опереттами,
а затем отправился в Нью-Йорк. Здесь он десять лет работал на Бродвее в
качестве дирижера, оркестровщика и программиста синтезаторов в Kiss
of the Spider Woman, Welcome to the Club, Carrie, Anything Goes и дру-
гих мюзиклах. В это же время он занимался копированием музыкальных
записей и аранжировкой вокала. У него обучались компьютерным нау-
кам такие акулы шоу-бизнеса, как Стефен Сондхайм, Си Колмэн, Джули
Стайн, Джерри Бокк и Джон Кэндер.

В другой своей жизни Дэвид Пог — гуру в среде пользователей компьютеров Macintosh. Он
автор восьми веселых компьютерных книг (включая международный бестселлер Macintosh
для чайников), писатель-романист (по признанию New York Times, выход его книги Hard
Drive — событие года), ведущий колонки ежемесячного журнала Macworld и преподаватель
компьютерных дисциплин. О нем рассказывают в передаче 48 Hours, в публикациях New York
Times, USA Today и все повсюду.

В свободное время Дэвид любит показывать фокусы, он композитор и поэт, написавший

музыку и стихи для театрализованной церемонии своего бракосочетания.
E-mail: pogue@aol.com; Web page: www.pogueman.com.

Скотт Спек дирижировал всемирно известными музыкальными
шедеврами — симфониями, концертами, операми, ораториями и ба-
летами — сотни раз по всему миру. Он руководил симфоническими
оркестрами в Балтиморе, Орегоне, Рочестере, Гонолулу, Луисвилле,
Джексонвилле и других городах. Сейчас он помощник дирижера
симфонического оркестра Саванны и главный дирижер оркестра
China Film Philharmonic.

Скотт Спек окончил Йельский университет с отличием по музыке и
получил членство в “Phi Beta Kappa”. Вскоре он был награжден приза-
ми Fellow’s Prize и Seymour Prize и премирован поездкой в берлинскую
Fulbright Scholarship, где основал оркестр Concerto Grosso Berlin. Скотт

получил премию бостонского музыкального колледжа Longy, стипендию музыкального кол-
леджа Aspen и степень магистра дирижерского искусства в университете штата Южная Кароли-
на, где также получил звания почетного дирижера и почетного выпускника.

Скотт работает на факультете Национальных дирижерских мастерских при Американской
лиге симфонических оркестров. Он свободно владеет немецким языком, имеет диплом по
итальянскому, говорит и читает на французском и испанском, совершенствует знание русского.

E-mail: ScottSpeck@aol.com.
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Предисловие

Каждую неделю я посещаю самое меньшее пять “живых” концертов классической музы-
ки. Это моя работа — посещение концертов классической музыки и поиск талантов. Каждую
неделю как минимум один человек задает мне вопрос, на который до сих пор у меня не было
подходящего ответа: “Как мне начать знакомство с классической музыкой?”

Это трудный вопрос. Свое собственное музыкальное образование я получил достаточно
просто. Я родился в музыкальной семье. Мой отец был первым скрипачом, который принес
западную классическую музыку в Индию, а мой брат Зубин стал знаменитым дирижером.

Я изучал многие музыкальные шедевры отнюдь не в записях, а слушая репетиции, которые
проходили в нашем доме. Многим любителям классической музыки повезло гораздо меньше —
у них не было камерного оркестра, слышимого по всему дому, или струнного квартета, который
репетировал в их гостиной. До выхода этой книги моим обычным ответом для тех, кто интере-
совался изучением этого искусства, был: “Посещайте побольше концертов”.

Классическая музыка — это огромнейший океан, раскинувшийся от туманных берегов
раннего Барокко до материка ХХ века. Полный напряженных драм и жизнеутверждающей

красоты, для новичка он может показаться неясным и угрожающим. Конечно, сказать
“Посещайте побольше концертов” — это все равно, что дать жителю Нью-Йорка, собираю-
щемуся в Европу, гребную лодку и посоветовать: “Греби, не останавливаясь, и со временем
ты туда доберешься”.

Он, вероятно, сможет догрести, но очевидно одно — это путешествие не доставит ему
удовольствия. Вот почему эта книга так своевременна. В ней вы найдете всю необходимую
информацию, чтобы снять завесу тайны, покрывающую этот 300-летний вид искусства. Про-
читайте Классическую музыку для чайников, и она поможет вам не только успешно пройти
проливы Баха, Бетховена и Брамса, но и позволит получить удовольствие от прогулки и воз-
наградит за усилия.

В этой книге вы найдете советы, как и что слушать, простые объяснения музыкальных
форм и периодов и даже несколько абзацев, посвященных знаменитым остротам классиче-
ских музыкантов.

Прочитайте эту книгу, и вы поймете, почему классическая музыка значит так много для
большинства людей. В этой музыке черпали вдохновение Фрэнк Заппа, Стинг, Чарли Паркер,
Альберт Швейцер и миллионы других. Прочитайте Классическую музыку для чайников,
и вы тоже не останетесь равнодушны.

Если вы новичок, эта книга привнесет порядок и понимание в ваше знакомство с класси-
ческой музыкой. А если вы постоянный посетитель концертных залов, книга заполнит неко-
торые пробелы в ваших музыкальных знаниях и позволит хорошо провести время.

Зарин Мета, исполнительный директор и заведующий секретариатом фестиваля Ravinia
Festival, Highland Park, Иллинойс

Одно только упоминание о классической музыке вызывает в мыслях мрачные образы угрю-
мых людей со скучными физиономиями, облаченных в смокинги и играющих произведения ис-
копаемых композиторов, умерших 300 лет назад. Отсюда и соответствующие представления о
публике: компания интеллектуалов, с презрительным фырканьем рассуждающих о технических
особенностях исполнения композиций Барокко и о незавершенных ложных каденциях.

Конечно, это — не больше, чем стереотипы. Классическая музыка — отнюдь не снобизм,
не учебники истории и не манера одеваться; она пронизывает ваши чувства возвышенными

мелодиями и воздействует на ваши эмоции. Я тесно соприкасаюсь с музыкой всю свою
жизнь — половину жизни как концертмейстер двух известных оркестров — и могу сказать,
что музыка способна укрощать яростные порывы души. Это наиболее мощное средство об-
щения из всех, когда-либо изобретенных, и самый универсальный из всех языков.
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Публика также меняется; сегодня, чтобы получить наслаждение от испепеляющего скри-
пичного концерта или взрывной мощи симфонии Малера, нет необходимости надевать кос-
тюм-тройку или увешивать себя нитками жемчуга.

Не сомневайтесь: классическая музыка может быть веселой, доходчивой и очень зрелищ-
ной. И ни одна книга не расскажет об этом лучше, чем Классическая музыка для чайников.
Дэвид Пог и Скотт Спек написали свежую, информативную, наполненную юмором повесть
о музыке и ее творческих личностях. Эта книга завладеет вашим вниманием с первых стра-
ниц до последних; вам не придется пожалеть о времени, потраченном на восприятие инфор-
мации, которую многие считают обескураживающей.

Рассказывая об истории музыки, композиторах, исполнителях, симфонических оркестрах,
своих собственных работах на ниве музыкального бизнеса, авторы стремились показать
внутренние стороны музыкальной жизни и предоставить информацию, которую трудно оты-
скать в любой другой музыкальной антологии. Как профессиональный музыкант, я пригото-
вился было пропускать целые куски книги, в которых, как я считал, содержится давно и хо-
рошо мне известное, но, к моему удивлению, я поймал себя на мысли, что открываю новые
для себя вещи чуть ли не на каждой странице. Без сомнения, эта книга написана как для про-
фессионалов, так и для неофитов.

Я изучал свой первый компьютер с помощью книги Macintosh для чайников Дэвида Пога,
и, надо сказать, что обе эти книги написаны в интригующем стиле и с неудержимым юмором.
Вы можете воспринимать книгу Классическая музыка для чайников и как образовательную, и
как развлекательную, т.е. можете просто взять и насладиться этими музыкальными деликате-
сами, от которых невозможно оторваться.

Добро пожаловать в мир классической музыки. Пусть она заинтересует и порадует вас так
же, как меня и многих других.

Гленн Диктеров, концертмейстер нью-йоркской филармонии
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ткрыв эту книгу, вы попадете в загадочный мир классической музыки, где люди во
фраках выходят на сцену и таинственными манипуляциями заставляют металл и дере-

во издавать волшебные звуки.
Мы уже видим, как начинают шевелиться волосы на вашей голове. Не пугайтесь, воз-

можно, вы не знаете, что сталкиваетесь с классической музыкой постоянно — в кино, в теле-
передачах, на волнах радио и т.д. Если вы хотя бы слышали имена Баха, Моцарта или Бетхо-
вена — этого уже достаточно, чтобы продолжить знакомство.

Почему эта книга – для вас

Мы уверены, что вы — человек интеллигентный. В самом деле, ведь вас угораздило вы-
брать с целой полки квалифицированно написанных книг именно эту.

Живя в нашем сложном, перенасыщенном информацией обществе, вы должны овладеть
1408,7 различными предметами и дисциплинами. (Дробная часть относится к уличным тан-
цам, которые не могут быть квалифицированы как отдельная дисциплина.) Поэтому вполне
естественно, что даже величайшие гении не в состоянии постигнуть всего. Так случилось, что
вы, читатель, находитесь пока на начальных ступенях лестницы, ведущей к вершинам музы-
кальной сокровищницы.

Вот почему эта книга — для вас. Она даст вам детальное понимание основ классической
музыки, не требуя при этом какой бы то ни было предварительной подготовки. Она поможет
вам чувствовать себя уверенно во время дискуссий о классической музыке и углубит ваше

понимание формы. И хотя эту книгу нельзя считать заменой консерваторскому образованию,
читать ее намного приятнее, и обойдется вам это намного дешевле.

Как читать эту книгу

Книга состоит из шести частей.
! Часть I введет вас в мир классической музыки, вкратце ознакомив с ее историей и

музыкальными формами (симфонии, струнные квартеты и т.д.).
! Часть II приглашает в концертный зал, после чего проведет экскурсию за кулисами

профессионального мира классической музыки.
! Часть III ознакомит со всеми инструментами, из которых состоит оркестр.
! В части IV классическая музыка рассмотрена под микроскопом и объясняется на-

значение крошечных молекул, ее составляющих.
! Части V и VI углубят ваши представления о классической музыке и помогут лучше

понимать ее.

Мы задумали эту книгу так, что начинать чтение можно с любой страницы. Нет необхо-
димости завершать одну главу, а затем приступать к другой. Примите, если хотите, в качест-
ве отправной точки оглавление или предметный указатель. Или, если вы в романтическом
расположении духа, включите музыку, зажгите свечи и начинайте читать нашу книгу с само-
го начала.

О
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Пиктограммы, используемые в книге

На протяжении всей книги пиктограммы будут служить вам подсказками. Ими помечен
либо особо интересный материал, либо тот, что можно и пропустить.

Этой пиктограммой мы отметили сложные темы и специальную терминологию.

Здесь вам предлагается подойти к фортепиано или синтезатору и проверить про-
читанное на практике.

Хотя мы считаем эту книгу неплохим введением в музыку, она не даст вам пол-
ноценного музыкального образования. Этой пиктограммой отмечены музыкаль-
ные произведения, которые стоит отыскать и послушать.

Музыка появилась, когда наши предки еще бегали с каменным топором. Этой
пиктограммой отмечены места, где речь идет об истоках традиций.

Иногда мы позволяли себе критически взглянуть на некоторые традиции или не
согласиться с общепринятым мнением. Эти места отмечены такой пиктограммой.

К месту рассказанная история ценится больше иной сонаты. Этой пиктограммой
мы отметили истории, которые вы можете при случае пересказать друзьям.

Этой пиктограммой отмечены полезные советы, которые не вошли ни в одну из
предыдущих категорий.

В чем преимущества новичка

Знаете ли вы, новичок, об этом или нет, но у вас есть большое преимущество перед зна-
токами классической музыки. Вы входите в эту чудную страну не обремененным условно-
стями и предубеждениями. Вы распахиваете дверь концертного зала с открытым сердцем,
ясными намерениями и чистым холстом вашего воображения, на котором великие компози-
торы запечатлят свои музыкальные полотна.

Это как раз та ситуация, о которой часто забывают многие “знатоки”: в классической му-
зыке интеллект занимает место позади эмоций. Классическая музыка способна более, чем
другие виды искусства, взывать непосредственно к чувствам. Мы намерены показать вам, как
усилить способность чувствовать и раскрыть ваши способности к постижению высших про-
явлений человеческого духа.
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Ждем ваших отзывов!

Вы, читатель этой книги, и есть главный ее критик. Мы ценим ваше мнение и хотим
знать, что было сделано нами правильно, что можно было сделать лучше и что еще вы хотели
бы увидеть изданным нами. Нам интересны любые ваши замечания в наш адрес.

Мы ждем ваших комментариев и надеемся на них. Вы можете прислать нам бумажное или
электронное письмо либо просто посетить наш веб-сервер и оставить свои замечания там. Од-
ним словом, любым удобным для вас способом дайте нам знать, нравится ли вам эта книга,
а также выскажите свое мнение о том, как сделать наши книги более интересными для вас.

Отправляя письмо или сообщение, не забудьте указать название книги и ее авторов,
а также свой обратный адрес. Мы внимательно ознакомимся с вашим мнением и обязательно
учтем его при отборе и подготовке к изданию новых книг.

Наши электронные адреса:
E-mail: info@dialektika.com
WWW: http://www.dialektika.com

Наши почтовые адреса:
в России: 127055, Москва, ул. Лесная, д. 43, стр. 1
в Украине: 03150, Киев, а/я 152
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